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Modification no 5 
 
Notez les questions et réponses d’invitations à soumissionner suivantes et les changements qui en 
découlent, s’il y a lieu : 
 
Question 1 : 
« Conformément aux articles 5.9c et 6c, l’essai d’acceptation en mer doit être « [...] effectué par 
l’entrepreneur sur un navire à son service en un endroit convenable en haute mer. » 
Les frais liés à la fourniture d’un navire (y compris un treuil) permettant d’effectuer un EAM dans un 
endroit acceptable en eau profonde aura une incidence majeure sur le prix de cette proposition. 
Le soumissionnaire recommande d’effectuer l’essai d’acceptation en port et l’essai d’acceptation en mer 
dans une installation d’essai acoustique entièrement équipée, comme le détachement de recherche 
acoustique (DRA) du NSWCCD. 
Cette installation peut fournir un navire et un treuil adaptés au remorquage du système UTAAS proposé 
et devrait être suffisante pour démontrer le rendement du système déjà éprouvé sur le plan opérationnel. 
Veuillez noter que cette installation est située sur un lac d’eau douce. 
Par conséquent, les soumissionnaires recommandent que RDDC accepte d’effectuer l’EAP et l’EAM dans 
l’installation décrite ci-dessus. Nous demandons à RDDC de confirmer si cette approche est approuvée. » 
 
Réponse : 
RDDC est disposé à accepter les essais d’acceptation en port et les essais d’acceptation en mer effectués 
dans n’importe quel plan d’eau assez grand et assez profond pour permettre le remorquage du système 
UTAAS proposé, au besoin, afin de démontrer les capacités du système. 
 
Question 2 : 
À la partie 7 de la documentation de la DP, diverses clauses des CCUA sont citées. 
Le soumissionnaire fait remarquer que, dans certains cas, la dernière version de chaque clause des CCUA 
en question n’est pas mentionnée. 
Par exemple (celle qui nous concerne particulièrement) dans le cas de Conditions générales – besoins 
plus complexes de biens, la version 2030 (2016-04-04 = devrait être 2018-06-21) est mentionnée. 
Toutefois, la dernière version semble être la version 2030 (2018-06-21). 
Aux fins de l’appel d’offres, le soumissionnaire devrait-il fonder sa proposition sur la dernière version de la 
clause appropriée des CCUA ou sur celle qui est mentionnée dans le document de DP? 
 
Réponse : 
À la partie 2 de 2, page 18 de 45 de la DP, section 7.2.1, Conditions générales, on supprime ce qui suit : 
« 2030 (2016-04-04) » et on insère ce qui suit en remplacement : 2030 (2018-06-21). 
À la partie 2 de 2, page 25 de 45 de la DP, section 7.11, Priorité des documents b), on supprime ce qui 
suit : « 2030 (2016-04-04) » et on insère ce qui suit en remplacement : 2030 (2018-06-21). 
 
- 
 
Veuillez noter que l’autorité contractante de SPAC pour cette demande de soumissions a été 
modifiée; la nouvelle personne-ressource est : 
 
Nom : Blaine MacNeil 
Téléphone : (902)403-3919 
Courriel : blaine.macneil@pwgsc.gc.ca 
 
Toutes les autres modalités demeurent inchangées. 
 
 
 


